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RÉSUMÉ

Actuellement, les affaires portées devant les tribu-

naux doivent être introduites par citation, à quelques 

exceptions près. La citation s’effectue par exploit 

d’huissier et implique des coûts supplémentaires im-

portants pour le justiciable.

La présente proposition de loi vise à permettre 

l’introduction de toutes les affaires civiles par simple 

requête. Cette mesure permet d’éviter les frais inutiles 

d’une citation, d’améliorer l’accès à la justice et de 

simplifi er la procédure.

SAMENVATTING

Momenteel moeten zaken voor de rechtbank inge-

leid worden bij dagvaarding, enkele uitzonderingen 

niet te na gesproken. Deze dagvaarding geschiedt 

bij gerechtsdeurwaardersexploot.  Het is een zware 

bijkomende kost voor de rechtzoekende.

Dit wetsvoorstel maakt voor alle burgerlijke zaken 

de inleiding bij eenvoudig verzoekschrift mogelijk. Dit 

vermijdt onnodige kosten van een dagvaarding, be-

vordert de toegang tot het gerecht en vereenvoudigt 

de procedure.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition de loi DOC 52 0134/001.

Le Code judiciaire part du principe que les actions 

principales sont introduites par citation, c’est-à-dire 

par exploit d’huissier (articles 700 et 1034bis du Code 

judiciaire).

Une législation d’exception prévoit cependant que 

l’affaire peut être introduite sur requête contradictoire, 

tantôt de manière alternative (par exemple pour les 

litiges locatifs), tantôt même de manière exclusive (par 

exemple, pour les mesures urgentes et provisoires 

entre époux). À partir du 1er septembre 2007, les litiges 

portés devant le tribunal du travail pourront également 

être introduits par requête. Dans tous les autres cas, la 

citation reste la règle.

La citation entraîne cependant des frais supplémen-

taire pour le client ou la partie succombante et est, 

dans de nombreux cas, tout à fait dépassée. Ce surcoût 

constitue un obstacle supplémentaire pour le justiciable. 

La justice devrait pourtant être accessible à tous.

L’accord de gouvernement du 12 juillet 2003 prévoyait 

que la diminution des frais de justice pour les citoyens 

devait se poursuivre, entre autres, par une généralisa-

tion de l’introduction des actions par requête.

La loi du 13 décembre 2005 portant des dispositions 

diverses relatives aux délais, à la requête contradictoire 

et à la procédure en règlement collectif de dette a par-

tiellement concrétisé cet objectif. Cette loi dispose qu’à 

partir du mois de septembre 2007, les parties pourront 

introduire une action par requête pour tous les litiges 

portés devant le tribunal du travail, un système qui ne 

vaut actuellement que pour les litiges particuliers  énu-

mérés dans la loi.

La présente proposition de loi tend à généraliser la 

requête contradictoire comme acte introductif d’une 

action en justice pour toutes les matières civiles. Ainsi, 

l’accès à la justice est favorisé et les procédures sont 

simplifi ées.

La présente proposition de loi ne supprime pas la 

citation, mais son application devient exceptionnelle. À 

défaut de domicile connu ou en cas de procédure en 

référé, la citation reste en effet de rigueur. Dans tous 

les autres cas, il est possible d’introduire l’action par 

requête.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

DOC 52 0134/001.

Het Gerechtelijk Wetboek hanteert als uitgangspunt 

dat de hoofdvorderingen bij dagvaarding worden inge-

leid, dit is dus per gerechtsdeurwaardersexploot (artikel 

700 juncto 1034bis Ger.W.).

Hierbij bestaat uitzonderingswetgeving waarbij de 

zaak op tegensprekelijk verzoekschrift kan worden in-

geleid, soms alternatief (bijvoorbeeld huurzaken) soms 

zelfs exclusief (bijvoorbeeld dringende en voorlopige 

maatregelen tussen echtgenoten). Vanaf 1 september 

2007 kunnen ook de geschillen voor de arbeidsrecht-

bank bij verzoekschrift worden ingeleid. In alle andere 

gevallen blijft de dagvaarding de regel.

De dagvaarding brengt nochtans bijkomende kosten 

mee voor de cliënt of de verliezer en is in veel gevallen 

totaal achterhaald. Het betekent een extra hindernis 

voor de rechtzoekende. Recht zou nochtans toegankelijk 

moeten zijn voor iedereen.

In het regeerakkoord van 12 juli 2003 werd bepaald 

dat de gerechtskosten voor de burgers verder moeten 

dalen, onder meer door de inleiding van vorderingen bij 

verzoekschrift te veralgemenen.

Met de wet van 13 december 2005 houdende bepa-

lingen betreffende de termijnen, het verzoekschrift op 

tegenspraak en de procedure van collectieve schul-

denregeling werd hieraan gedeeltelijk uitvoering geven. 

Deze wet bepaalt dat vanaf september 2007 partijen 

kunnen oproepen via een verzoekschrift voor alle ge-

schillen voor de arbeidsrechtbank, een systeem dat 

vandaag enkel geldt voor bijzondere in de wet opge-

somde geschillen. 

Het hier voorliggende wetsvoorstel strekt er toe het 

tegensprekelijk verzoekschrift als inleidende akte van 

de rechtsingang te veralgemenen voor alle burgerlijke 

zaken. Hiermee wordt de toegang tot het gerecht be-

vorderd en de procedures vereenvoudigd.

Dit wetsvoorstel laat de dagvaarding bestaan, maar 

als uitzondering. Bij gebrek aan een bekende woon-

plaats of bij een kort geding blijft de dagvaarding de 

regel. In alle andere gevallen wordt de oproeping via 

verzoekschrift mogelijk.
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De ce fait, il sera possible de chercher, au greffe du 

tribunal, l’adresse d’une partie à convoquer dans le re-

gistre national. Auparavant, cette recherche incombait 

à l’huissier, qui devait chercher l’adresse comme un 

facteur et, ensuite, remettre une citation en main propre 

à la première personne qu’il rencontrait. Ou il laissait 

une copie mentionnant que l’original pouvait être retiré. 

Nous pensons que l’huissier n’a pas fait des études et 

des stages exigeants pour devoir jouer les facteurs. 

Une personne possédant de tels diplômes et de telles 

compétences peut apporter des services bien plus utiles 

à notre droit pénal, par exemple, en veillant à ce que les 

jugements soient effectivement respectés, que les sai-

sies soient pratiquées auprès des mauvais payeurs ou 

que les mauvais payeurs condamnés soient débusqués.

L’introduction par requête contradictoire représente 

l’alternative à la coûteuse citation. Si le client opte 

encore expressément pour la citation dans les cas où 

la requête est possible, les frais supplémentaires ne 

pourront pas être imputés à la partie succombante, 

sauf lorsque des circonstances particulières justifi ent 

le recours à la citation.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

La loi du 13 décembre 2005 dispose qu’à partir 

du 1er septembre 2007, les affaires portées devant le 

tribunal du travail pourront également être introduites 

par requête. 

Cet article généralise la possibilité d’introduire une 

action par requête contradictoire devant tous les tribu-

naux civils, qu’il s’agisse d’affaires introduites devant la 

justice de paix, le tribunal de police en matière civile, 

le tribunal de première instance en matière civile, le 

tribunal de commerce, la cour d’appel en matière civile, 

le tribunal du travail ou la cour du travail.

Les dispositions communes de la requête contra-

dictoire, défi nies aux articles 1034bis à 1034sexies du 

Code judiciaire, sont d’application en l’occurrence.

La généralisation de la requête contradictoire n’inter-

dit pas un recours à la comparution volontaire, visée à 

l’article 706 du Code judiciaire.

Het komt er op neer dat men op de griffie van de 

rechtbank in het rijksregister kan zoeken naar het adres 

van een op te roepen partij. Vroeger was dit de taak 

van de gerechtsdeurwaarder die als een postbode een 

adres moest zoeken en dan ter plekke een dagvaarding 

in de handen stak van de eerste persoon die hij tegen-

kwam. Of hij liet een kopie achter met de melding dat 

men het origineel mocht komen afhalen. We menen dat 

de gerechtsdeurwaarder toch geen zware studies en 

stages afgelegd heeft om als postbode rond te moeten  

rijden. Wie dergelijke diploma’s en vaardigheden op zak 

heeft, kan ons strafrecht veel nuttiger diensten bewijzen: 

bijvoorbeeld door ervoor te zorgen dat de uitspraken ef-

fectief worden nageleefd, dat er beslag gelegd wordt bij 

wanbetalers of dat er gezocht wordt naar de schuilplaats 

van de veroordeelde wanbetaler. 

De inleiding via tegensprekelijk verzoekschrift wordt 

het alternatief voor de dure dagvaarding. Kiest de cliënt 

er uitdrukkelijk voor om alsnog via dagvaarding op te 

roepen, daar waar het verzoekschrift mogelijk is, dan 

mag deze extra kost niet aan de verliezende tegenpartij 

worden doorgerekend, behoudens wanneer bijzondere 

omstandigheden het gebruik van de dagvaarding recht-

vaardigen.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

De wet van 13 december 2005 bepaalt dat vanaf 

1 september 2007 de zaken voor de arbeidsrechtbank 

ook kunnen worden ingeleid bij verzoekschrift.

Dit artikel veralgemeent de mogelijkheid om een vor-

dering bij verzoekschrift op tegenspraak in te leiden voor 

alle burgerlijke rechtbanken, zijnde de zaken die ingeleid 

worden voor het vredegerecht, de politierechtbank in 

burgerlijke zaken, de rechtbank van eerste aanleg in 

burgerlijke zaken, de rechtbank van koophandel, het hof 

van beroep in burgerlijke zaken, de arbeidsrechtbank 

en het arbeidshof.

Hierop zijn de gemeenschappelijke bepalingen van 

het verzoekschrift op tegenspraak, zoals bepaald in 

artikel 1034bis tot 1034sexies van het Gerechtelijk 

Wetboek, van toepassing.

De veralgemening van het tegensprekelijk verzoek-

schrift verbiedt niet dat een beroep wordt gedaan op de 

vrijwillige verschijning zoals bedoeld in artikel 706 van 

het Gerechtelijk Wetboek.
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Pour la procédure en référé, la citation reste la règle, 

conformément à la procédure prévue aux articles 

1035 et suivants du Code judiciaire. Pour d’autres pro-

cédures particulières aussi, il ne peut être dérogé aux 

prescriptions formelles existantes.

Conformément à l’article 704, § 4, du Code judiciaire, 

modifi é par la loi du 13 décembre 2005, les procédures 

d’opposition peuvent également être introduites par 

requête. Grâce à notre proposition de loi, cette possi-

bilité est élargie à toutes les affaires civiles. Il doit être 

possible d’introduire de la même manière la procédure 

d’opposition et la procédure qui a abouti à la décision 

par défaut.  

Art. 3

En vertu de l’article 1017, alinéa 1er, du Code judiciaire, 

le juge condamne aux dépens la partie succombante. Il 

semble cependant recommandé de limiter cette règle 

lorsque la partie ayant obtenu gain de cause a choisi 

la voie la plus coûteuse pour introduire l’instance. Si la 

partie ayant obtenu gain de cause a introduit l’instance 

par voie de citation, alors qu’il lui était également loisible 

de le faire par requête contradictoire, la partie succom-

bante ne sera condamnée aux dépens qu’à concurrence 

du montant qu’elle aurait dû payer si l’instance avait été 

introduite par requête contradictoire.

Nous tenons cependant compte du fait que, dans 

certains cas, le recours à la citation peut être souhaitable 

pour la partie qui introduit l’action. Nous songeons par 

exemple au cas, tiré de la jurisprudence, dans lequel la 

partie demanderesse a appris que la partie adverse était 

en train de déménager, de sorte qu’il n’était pas certain 

que celle-ci pouvait être atteinte par pli judiciaire. Dans 

ce cas, il a été admis que la solution la plus coûteuse 

avait été choisie. La disposition proposée apporte dès 

lors une nuance, en ce sens que la partie ayant obtenu 

gain de cause peut malgré tout récupérer la totalité des 

frais de citation, lorsque des circonstances particulières 

ont justifi é le recours à la citation.

Art. 4

Cet article prévoit que la loi entre en vigueur 6 mois 

après la date de sa publication au Moniteur belge. 

Cette disposition donne à l’organisation judiciaire suf-

fi samment de temps pour se préparer à la modifi cation 

de la loi.

Voor het kort geding blijft de dagvaarding de regel, 

overeenkomstig de procedure omschreven in artikel 

1035 en verder van het Gerechtelijk Wetboek. Ook voor 

andere bijzonder procedures, wordt niet afgeweken van 

de bestaande vormvoorschriften.

Overeenkomstig artikel 704, § 4, van het Gerechtelijk 

Wetboek, gewijzigd bij de wet van 13 december 2005, 

kunnen ook de verzetsprocedures worden ingediend bij 

verzoekschrift. Met ons wetsvoorstel wordt deze moge-

lijkheid uitgebreid naar alle burgerlijke zaken. Het moet 

mogelijk zijn om de verzetprocedure en de procedure 

die heeft geleid tot de beslissing bij verstek op dezelfde 

manier in te leiden.

Art.  3

Krachtens artikel 1017, eerste lid, van het Gerechtelijk 

Wetboek, verwijst de rechter de in het ongelijk gestelde 

partij in de kosten. Het lijkt echter aangewezen die regel 

te beperken wanneer de in het gelijk gestelde partij bij 

de inleiding van het geding voor de duurdere weg heeft 

gekozen. Wanneer de rechtsingang door verzoekschrift 

op tegenspraak mogelijk was, maar hij toch voor de 

dagvaarding opteerde, zal de in het ongelijk gestelde 

partij slechts in de kosten worden verwezen voor het 

bedrag waarin hij bij een rechtsingang bij verzoekschrift 

op tegenspraak zou zijn verwezen.

Wij houden echter rekening met de mogelijkheid dat 

het in sommige gevallen het gebruik van de dagvaar-

ding wenselijk kan zijn voor de partij die de vordering 

inleidt. Wij denken bijvoorbeeld aan het geval uit de 

rechtspraak waarbij de eisende partij vernam dat de 

tegenpartij aan het verhuizen was, zodat onzeker was 

of deze per gerechtsbrief kon worden bereikt. In dat 

geval werd aangenomen dat voor de duurdere oplossing 

werd geopteerd. De voorgestelde bepaling nuanceert 

dan ook in die zin dat de in het gelijk gestelde partij toch 

de kosten van de dagvaarding volledig kan recuperen, 

wanneer bijzondere omstandigheden het gebruik van 

de dagvaarding rechtvaardigen.

Art. 4

Dit artikel bepaalt dat de wet in werking treedt 6 maan-

den na de datum van de bekendmaking in het Belgisch 

Staatsblad. Dit geeft de rechterlijke organisatie vol-

doende tijd om zich op de wetswijziging voor te bereiden.

Renaat LANDUYT (sp.a)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

À l’article 704, § 1er  du Code judiciaire, modifi é pour 

la dernière fois par la loi du 13 décembre 2005, les mots 

“Devant le tribunal du travail” sont remplacés par les 

mots “Devant le juge de paix, le tribunal de police en 

matière civile, le tribunal de première instance en ma-

tière civile, le tribunal de commerce, la cour d’appel en 

matière civile, le tribunal du travail et la cour du travail”. 

Art. 3

L’article 1017, alinéa 1er, du même Code, modifi é pour 

la dernière fois par la loi du 27 décembre 2006, est 

complété par la disposition suivante: 

“Si la partie ayant obtenu gain de cause a introduit 

l’action par citation, alors qu’il lui était également loisible 

de le faire par requête contradictoire, la partie succom-

bante ne pourra être condamnée aux dépens de ce 

chef que pour le montant dont elle aurait été redevable 

si l’instance avait été introduite par requête contradic-

toire, sauf si des circonstances particulières ont justifi é 

le recours à la citation.”.

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 

sixième mois suivant le mois qui suit celui au cours 

duquel elle aura été publiée au Moniteur belge.

6 juillet 2010

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 704, § 1, van het Gerechtelijk Wetboek, 

vervangen bij de wet van 13 december 2005, worden de 

woorden  “Voor de arbeidsrechtbank” vervangen door 

de woorden “Voor de vrederechter, de politierechtbank 

in burgerlijke zaken, de rechtbank van eerste aanleg in 

burgerlijke zaken, de rechtbank van koophandel, het hof 

van beroep in burgerlijke zaken, de arbeidsrechtbank 

en het arbeidshof”.

Art. 3

Artikel 1017, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, laatst 

gewijzigd bij de wet van 27 december 2006, wordt aan-

gevuld als volgt:

“Wanneer de in het gelijk gestelde partij een vor-

dering bij dagvaarding heeft ingeleid, terwijl dit ook bij 

verzoekschrift op tegenspraak mogelijk was, kan de in 

het ongelijk gestelde partij hiervoor enkel in de kosten 

verwezen worden voor het bedrag dat hij bij inleiding 

bij verzoekschrift op tegenspraak zou verschuldigd zijn, 

behoudens wanneer bijzondere omstandigheden het 

gebruik van de dagvaarding rechtvaardigen.”.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 

zesde maand na die waarin zij is bekendgemaakt in het 

Belgisch Staatsblad.

6 juli 2010

Renaat LANDUYT (sp.a)
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